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whose name his wife with Khanan-Yah 1 was whose nane certain and a man
anxn abhn? @ iw Waw amxn o whesa .
its sale price from and he took his field sol d Shapeera 2 was
wmwy, =m Jdoxa 2 abuiw W oy Wuldx ao
with him and he brought his wife of it knew while and he hid it
am  oduth  abdu’ @y bam G\t e ax\a
of the apostles the feet before and placed it the noney 3 sone of

sCauu e \cleml&_-'( T aha st o
has filled that thus why is it Khanan-Yah Shimon to him and said

Wn famm am s (@mx el ont@ W3

in [the presence of] the Spirit that you should lie your heart the Adversary 4

wa Ay rdin el AW

of the field of the proceeds the noney sone of and that you shoul d hide Hol y

Wwx wmm Aaa . &\ &a yCrann

again it was sold and after it was sold before was it yours not
aah dummgt e oyd s haa (Lux o & 4
in your heart 5 have you placed why its proceeds over you were in control <you>
(AT dmts Gnl ann M\ duaem (xSt
but in [the presence of] nen vyou have lied not this spectacl e to do

WY G Ly Sy o e Hax, rendi
wor ds t hese Khanan- Yah heard and after in [the presence of] God
W e s Amx waa 5 s

who heard those anong al | gr eat a fear and there was and died he fell down

anxn wlm (amlas Wy Sl baca duna ALY

and they gathered himtogether anong them who were young those and rose up

wairiad W amlsn o\ anoa .6

Aramaic name meaning “Yah is merciful.”

Aramaic name meaning “Beauty.”

or, “Silver.”

Literally, “Satan”

“Placed in your heart” - Semitic idiom meaning “decided.” In ancient Semitic thought the heart, not
the brain, was the seat of intelligence.
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hours three had passed and after [and] buried him and took himoutside

o M Lamn & o J Y T, LT aoi @

sai d happened what knowi ng not while entered his wife al so

o .8 am ln &aam K ¥ e S\ abb? A

the field you sol d proceeds for these whether tell Shinon  to her
Ww (aduyy an lan F .A ot (asmx @
Shi non to her said proceeds for these yes said and she

\CI&.H: al ‘an? 9 G \.Aq‘lﬂ \-ﬂ( &iom? et ada
the feet behold of the LORD the Spirit to tenpt you have deliberated because
gyt Wa WO asat aatawnl \q&uqh:ﬂ?l Ay n
will take you out and they [are] at the door of your husband of the grave diggers

cavamds  (@wda R aaltax ot T

and entered and she died their feet before she fell nonment and at that

a\sa hduna (ael\1 mu Ay Hdxy @ua 10

took her away and they gathered [her] up dead and found her those young nen

alsar? atloa Wun na daaxt @ sGuls

gr eat a fear and there was her husband next to and buried her
W Elax baaa 11 @lss o\ A\ q@aem
and occurred who heard those and in all the assenbly in all

wdm pacda .12 almxn (@@ (dalasa S alasy

anong t he peopl e many and m ghty deeds signs the apostles by the hands of
#dse Haing Eab? dulx
of Shl enon in the Porch t oget her wer e t hey assenbl ed and al |
Wl @t s dam pxaa (amlaa
to them to touch 1 dar ed not one ot her men and of
Wabad swmdun @ wom € s G v&as? e 13
wer e added and nore t he peopl e t hem magni fi ed r at her

daac \A.Mm\-l&m wiua .14 st \clml stam avan v

1. This word can mean “join/commune” but also “touch”, the latter undoubtably the correct reading.
The Greek versions mistranslated this word as “join.” There is also a wordplay between the roots

T T- (touch) and O (magnify).
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and of wonen of nen an assenbly in the LORD who beli eved t hose
wrina  edn vria WGina  aaa LT \.A.n(
whil e the sick t hey brought out that into the markets o)

wa ymsal daa L sz das? .15

his shadow at | east Shi non cone shoul d that when on pallets | yi ng
abuly, A (avnx e vﬁmu-( ..&u:nﬂ Weus daa wnt
cities from to them many no on them mght rest
&L W aadal il \.s-( ade \-blﬂ( 16 (amls  ah
and those the sick bringi ng while Uishlim that were around ot her
\.A.ﬂﬁl WL adaa pdun wlriar? ovuan sEusua?
all of them and were heal ed uncl ean spirits who had
Wela  daq pnladma Ay, et (dal wam paan
and al | the Hi gh Priest envy wer e and filled with
Welaa  dama =% st Waa oQlnded 17
of the Sadducees the doctrine of who were those who were with him
WCoanyn @Al o1 aam (anndurth AN
[and] bound and seized the apostles hands and they placed
a?’  auta  ulx A). W amuta 18
of the LORD an angel during the night t hen n_prison t hem
Comn By s proa 19 s dus Lan?
to them and said t hem and took out of the prison t he door opened
Wl enta (an?’  mA@ uen? duan dah Ldd
these words al | to the people and speak at the tenple stand
wla & pala @l allna  Sams  anao ql, .20

the tenple and entered at dawn and they went out of life

Haual  alla  lAx 0 aodada 21 lax
called who were with him and those now the High Priest wer e and teaching

a“u P \.A.»tﬁl o s o daa wdlna

to the prison and sent of |srael and for the elders for their conpanions

sWua” il avexa Lo vEaxnl\a deueual
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who were sent t hose went  and when the apostles <thenm> to bring out
awmdnt QL dy? naa 22 fAlxl (an?’ (aduan
and they returned [in] prison t hem they did find not by them
adn? axdma e hus ('  aan? & aan

and al so securely which was | ocked e prison we found sayi ng

At dufomy, etk ate? dus wan? gl 23

we did find not and a man and we opened the door at who stood the guards

waxt? & xah wdda oSid A onon shayad

and | eaders the chief priests words these heard and when there
Maaw@ Eaa ast @ ola amx naa 24 b
what wer e and t hi nki ng at them were they astonished of the tenple
ot dda paxadma (geuls dam ouah s, aan
nmen that those them and informed a man and cane this is
NSTLY uam \cl.“( Qe = @ 25 wha aa

inthe tenple they are standing behold prison that you confined

s cn N e m‘( dux \clch:u.m

the guards with the | eaders departed t hen t he people and teaching
e s daaw? alg?’ orea 26 véa \.Alncl
woul d stone | est f or were they afraid by violence not t hem to bring
palin v@ln Wy dam  plan sujos & (ant (aduan
them [and] raised them they brought and when the people t hem
Wt amom? (av?’ wd? maa 27 G (an?
to them to say the High Priest and began the assenbly all before
\clml-'mﬁ.ll Wbaa o%v e Ao Gia  ala
you should teach not that anyone you did we i ndeed comand not
il oy (aal pam (wd vl s X 28
with Urishlim you have filled behold but you this in name
e Az  cuaduln o e \qh“( o tGaxy
this of man the blood upon us to bring you and desire your doctrine

@ edn ann @\ (adudn (g’ Qma (aasdla
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towards God to them and said the apostles with Shi non answer ed
el (gl Gt Gl m et s .29
t he God towar ds nen t han nor e to be persuaded it is proper
Gt 30 Gl w e ortbied e
when  you killed Whom <you> Yeshua rai sed of our forefathers
na (ahlyn  (adusth vﬁ.n( Sl o (et

has established this one <Hine the tree you hung him
vfml‘( um?” el @\ 31 .h wcuiaduld

he might give so that by Hs right hand and He has exalted Hm and a Saviour a Prince

Aduix @t( P TICICY PRIt ) sAusna &%

wi tnesses and we to Israel sins of forgiveness of repentance
ot \.ucl 32 Ll myba maxa S
to those Who gives He Hol y and the Spirit these of words are
bt t(mlt( arun ad sGraon Qava e sEmn
they enraged words these they heard and after in Hm who believe
ehya\dm Xn @ dda adnx maa 33 @n pamanx
t hem to kill wer e and they contenpl ating wi th anger wer e
et Aponl  ades wxadma W\aw  ade
Ganal i el was whose nane the Pharisees of a certain [man] and arose
Lﬂn\ W amxn @ < ER) wWam yoa .34
and he conmmanded t he peopl e al | by and honored the | aw a teacher of
wada G ala o wuna  vha Aln
and he said short for atine outside the apostles <thenr that they take
anta 35 sfayy . wl el (an? (aodax
and deternmine to yourselves take heed I srael sons of men to them
dpsa  (qaxliy  atany? Lo G ey (dad
before from t hese about to do to you is right what
pu o .36 ‘ﬁ'.“( @ AL resnl (aal da Gn
that something hinmself concerning and said Tawda rose up this age this for

promn exds A ‘emt@ hab wWam po Auy da wy
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NRTLY LT g @‘( i adg@ o1 aam
and becane were scattered after him who foll owed and those was killed and he

dama  avudn? @it daa Qlygth QL@ Aypodn? aca

the Galilean Yehuda after him and arose not hi ng l'ike
Al\  aos avhs @ pma 37 pm &
and caused to turn for the poll tax were that registered in the days
At vl Ataax v&.“( aar padndmn  s¥mas
who following those and al | he died and <he> after him many peopl e
g ol (amlaa dun  ama  @iha Gl G
to you and now were scattered after him were
aal vﬁ‘( -um( &aa .38 avadn” @b aaa
from <is> for if and | eave them al one t hese from keep yoursel ves
o da Ot (dal aogasxa ‘G.“( wlm \.'r.l aal aoaid
they will disintegrate wor k and this t hi nki ng this
wrden s e o ha @b’ i
is attainable not [it] is from but i f and pass away
wWyn & aam ‘(ml‘( W et ¢ 39 pieta
agai nst your sel ves you find | est to halt it wi th your hands
Adugaln  (aal  (aadxd vl aanaly adi \cla.m.wﬁ
and they called to him and they |istened st andi ng

a“waa al  awd\vin@ 40 (b Lo vﬁﬂk(
t hem and they conmanded t hem and they scourged the apostles <thens
s’  awda (an’  axga ulel ant
them and they released of Yeshua in the nane hey speak t hat not
st aexa S yGres \.Alnn aa &
were that they worthy rejoicing before them from and they departed
adae acexs Uil A (dqund e acdiqa 41

all day would they cease and not to be despised The Nanme because of

newla daa \-A= Wa 42 i LTt W  Ayn
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the Messiah Yeshua our Lord about and to preach and at hone in the tenple to teach
M daxm o A\ atatinla Suasa  Haaqs  adlnl



